
Spanish Verb: pesar

English Translation: to weigh
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yo tú él/ella/usted nosotros/-as vosotros/-as ellos/ellas/ustedes

Indicative

Present peso pesas pesa pesamos pesáis pesan

Present
Perfect

he pesado has pesado ha pesado hemos pesado habéis pesado han pesado

Imperfect pesaba pesabas pesaba pesábamos pesabais pesaban

Preterite pesé pesaste pesó pesamos pesasteis pesaron

Past Perfect -
Pluperfect había pesado habías pesado había pesado habíamos pesado habíais pesado habían pesado

Past Perfect
Simple hube pesado hubiste pesado hubo pesado hubimos pesado hubisteis pesado hubieron pesado

Future pesaré pesarás pesará pesaremos pesaréis pesarán

Future Perfect habré pesado habrás pesado habrá pesado habremos pesado habréis pesado habran pesado

Conditional pesaría pesarías pesaría pesaríamos pesaríais pesarían

Conditional
Perfect habría pesado habrías pesado habría pesado habríamos pesado habríais pesado habrían pesado

Subjunctive

Present pese peses pese pesemos peséis pesen

Present
Perfect haya pesado hayas pesado haya pesado hayamos pesado hayáis pesado hayan pesado

Imperfect
pesara

OR
pesase

pesaras
OR

pesases

pesara
OR

pesase

pesáramos
OR

pesásemos

pesarais
OR

pesaseis

pesaran
OR

pesasen

Past Perfect -
Pluperfect

hubiera pesado
OR

hubiese pesado

hubieras pesado
OR

hubieses pesado

hubiera pesado
OR

hubiese pesado

hubiéramos pesado
OR

hubiésemos pesado

hubierais pesado
OR

hubieseis pesado

hubieran pesado
OR

hubiesen pesado

Commands

Affirmative
Imperative pesa! pese! pesemos! pesad! pesen!

Negative
Commands no peses! no pese! no pesemos! no peséis! no pesen!

Other Forms

Infinitive pesar

Past Participle pesado

Present
Participle pesando

pesar is a completely regular verb.

Note:



Spanish Verb: pesar

English Translation: to weigh
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Sample Translated Sentences Containing 'pesar' 

¿Me podría pesar estas patatas para ver cuánto llevo?
Could you weigh these potatos to know how much I'm taking?

No me pesaba desde hace un año.
I haven't weighed myself for one year.

a pesar de
despite

A pesar de todo, te has equivocado.
Despite everything, you have made a mistake.

A pesar de que trabaja mucho no gana dinero.
Despite working hard he doesn't make money.

A pesar del ruido, me quedo.
Despite the noise, I am staying.

Decide ir al hotel a pesar de la hora.
He decides to go to the hotel despite the hour.

A pesar de la lluvia, fue al parque.
Despite the rain, he/she went to the park.

Pedro es delgado a pesar de que come golosinas.
Pedro is thin in spite of eating candy.

A pesar del precio tan caro de los boletos, muchas personas están asistiendo al concierto.
Despite the high price of the tickets many people are going to the concert.

A pesar de las complicaciones, ¿Nació sana y salva?
Despite the complications, was she born safe and sound?

Lo haré a  pesar de ello.
I'll do it all the same

A pesar de que Pedro tiene un mapa, él no consigue ubicarse.
Even though Pedro has a map, he can't find his way around.

Pedro viaja con nosotros a pesar de que tiene mucho trabajo.
Pedro travels with us even though he has a lot of work.

El equipaje de mano no puede pesar más de 10 kg.
Hand-lugagge cannot weigh more than 10 kg.

A pesar del frío, mañana iremos a la playa.
In spite of the cold, we'll go to the beach tomorrow.

Le pesó que no lo llamaras.
He regrets that you didn't call him.


